Need a little help to get started? Ok, We’ll give you two things to help you out.
First, here’s the lyrics in the original Italian:

Nessun dorma! Nessun dorma!
Tu pure, o Principessa,

nella tua fredda stanza

guardi le stelle che tremano
d’amore e di speranza!

Ma il mio mistero e chiuso in me,
il nome mio nessun sapra!

No, no, sulla tua bocca lo diro,
Quando la luce splendera!

Ed il mio bacio scioglira

il silenzio che ti fa mia!

Dilegua, o notte! Tramontate, stelle!
Tramontate, stelle! All’alba vincero!
Vincero! Vincero!

Your second bit of help is the English translation:

No one sleep! No one sleep!

You too, Princess,

in your cold room

watching the stars which

tremble with love and hope!

But my secret lies hidden within me,
No one shall discover my name!

Oh no, I will place it only on your lips,
when daylight shines forth

and my kiss shall break

the silence which makes you mine!

Depart, night! Set, stars!
Set, you stars! At dawn I shall win!
I shall win! I shall win!

That’s all you get! Wondering who the Princess is? What’s the deal with his keeping his
name a secret? Why are people losing sleep over this? Dig a little, see what you can find,

and put it in your video!

Good Luck (Try not to lose any sleep)!



